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Silver CR / RF - 6ecnpoBoAHOI KOMHATHbIN TEPMOCTAT, OCHALUEHHbIA
paauonpyeMHrkoM. Monb3oBaTtenb MOXET HaCTPOUTL KOMHATHbIN TepMocTaT
B COOTBETCTBUM C TpebyeMoit TeMnepatypoi 1 Nony4mTs Gonee KOMBOPTHbIN
W 9KOHOMUYHBIN 060rpeB. JTo UaeanbHO, Koraa KOHTAKTHbIe kabenu
OTCYTCTBYIOT B Cpefie, B KOTOPOW HYXHO U3MepsTb Temnepatypy. Bnaropaps
panvonpreMHIKY, yxe NOAKMIOHEHHOMY K (nporpaMMMpyemMy{ TepmocTary
BO BPEMs NPON3BOACTBA, MOXHO Be3 nomex ucnonb3osats Silver CR / RF 8
TOi Xe cpege.

+ ExepHeBHas v HefienbHas nporpamma (7 x 24

* PaanuyHble BapuaHTbl pexvma (KoMhopT, 3KOHOMMUS, OTNYCK)

* YyBCTBUTENLHOE M3MEPEHUE TEMNEPATYPbI

+ Kanubposka Halé'ﬁeaa
* Ynpasnexve BKI1/ BbIKN
+ BecnpoBogHoe coeavHeH1e

TEXHWYECKWUE AAHHBIE

KomHaTHbli1 TepmocTar:

Paamepbl: 85 MM/ 119,5 MM/ 24 mm

Pabouuit Tok: —3 B (2 wenouHble 6atapen AAA)
TO4HOCTb M3MEpeHNs TeMneparyé)u: 0,1°C
YyscTautensHoCTb npy pabore: 0,3°C
[uana3soH paboumx TeMﬂepaTyg: 5+30°C

Cpok cryx6bl batapeu: 1 ro (2 x AAA)
Paboyas Temneparypa: -10+50°C

Temnepatypa xpaHeHus: -20+60°C

Pecusep:

Paamepbl: 90 MM / 90 MM / 25 Mm

Pabouuit Tok: ~220 B

Pene HopmarnbHo pasommgme, TOK nepexniodenms: 7A (~240 B) 10A (~120 B)
Temnepatypa xpaHenus: -20°+ 60°C

[EKNAPALIMA COOTBETCTBUA

CoBMeCTUMble ANPeKTUBLI: PernameHT no paano v TenekoMMyHUKaLMOHHOMY
oxoneqnomgo (,ﬂnoaanmo 2014/53 / EU ErR TTE / RED EN 301489-1
V2.1.1: 2017, EN 300 220-1V3.1.1: 2017, EN 301489-3 V2.1.1: 2017,

EN 300 220-2 V3.1.1: 2017, EN 62479: 2010) PernameHT no
aneKTpomarHuTHo cosmectumocty 2014/30 / EU (EMC EN 61000-6-3:2007
+A1: 2011, EN 61000-6-1: 2007) glu KTWBA O HU3KOM HanpsKeHUM
2014/35/EU (LVD EN 60730-2-9: 2010, EN 60730-1: 2011)

MNOACHEHWE K YNPABNEHMIO 1 KOMMOHEHTAM (puc. 1)

1 = KHonka HeaenbHoi nporpaMmbl

2 = PerynupoBka Temneparypbl (4ns yBenu4eHus)

3 = KHonka HacTpoek

4 = PerynupoBka Temneparypbl (Ans yMeHblUEeH!s)

5 = Knonka pexuma

6 = Kronka Bxkn / Bbikn

7 = HacTeHHbli KPOHLUTEAH

8 = LLlenoyHas Harapes

9 = Pe3bboBble BCTABKM U BUHTBI

10 = Pecusep

11 = KHonka py4HOro nonb3oBaHns (OTKMIOYaET NPUEMHIK 1 NO3BONAET
1CNonb30BaTh Goinep BpyyHyto)

12 = KHonka CHXpOHW3aLm (CUHXPOHN3NPYET MOAEM W KOMHATHBIN
TepmocTar)

13 = [pUeMHIK CBETOANOAHDIN

14 = Kabenb nutaHus npuemHuka

15 = [lepxartens

OKPAHHBIE MHOWKATOPI (puc. 2)
1 = 3apaHHas Temneparypa
2 = [porpaMMHbIi PeXIUM
3 = KOMOPTHbIN pexum
4 = JKOHOMUYHBI PEXUM
5 = Pexum oTnycka
6 = PyyHoit pexvm
7 = [IHeBHOM MHANKATOP
8 = I/1acoeoﬁ »m.uw(arop6
= WHpvkatop 3apsifa batapeu
10 = Pabora koTna
11 = BriokupoBka akpaHa
12 = KomHaTHas Temnepatypa
13 =Yacbl aHs

NOACHEHWA LIBETA CBETOANOAHOIO NMPUEMHUKA

3eneHbli = NPUEMHMK CUHXPOHU3MPOBaH C TEPMOCTATOM U paboTaet
npasunbHO

3eneHbli MUraeT = Haxara KHOMKa CUHXPOHU3ALWMN NPUEMHMKA U OXUAaeT
CUrHana CUHXPOHM3aLWMM TepMocTara.

KpacHbli = TEPMOCTAT HE CMHXPOHU3NPOBAH.

KpacHbiit MuraeT = koTen BbIKMIOYEH W13-3a OTCYTCTBUS CUrHana ot
TepmocTata bonee 22 MUHyT.

OpaHKeBbIf = B PYYHOM PEXUME.

PA3MELLEHME KOMHATHOIO TEPMOCTATA (puc. 3)
KomHaTHbIl TepMocTaT HeobxoaMMO pa3mellaTh B KOMHaTe koTopas
vcnonb3yetcs Hanbonee yacto. Hanpumep roctuHas unu xonn.
Cnepyet u3beraTb pa3MelLeHns KOMHaTHOrO TepmocTaTa B MecTax ¢
LMPKYNSLMEN BO3AYXA, TakuX Kak BXOA B KOMHATY unu 6okosyio
4acTb okHa. Takke He noaxoasLlee MecTo B6nK30CTH
HarpeBaTenbHbIX ANEMEHTOB, TakuX kak paguaTopbl, NanuTa u Mecra,
Ha KOTOpbIe NONaAaloT NPAMbIE CONHEYHbIE Nyyn. KOMHATHbIR
TepMoCcTaT A0MKEH pacnonaratbes Hag nosnoM Ha Bbicote 50-150
cM. MoXHO cenaTtb HECKOMbKO MOMbITOK, YToBb! HalTu Bonee
yao6Hoe MecTo.

YCTAHOBKA 3NIEMEHTOB NMUTAHUSA (puc. 4)

CHUMMUTE KOMHATHbIA TEPMOCTAT CO CTeHbI. 3aTeM CHUMUTE
GarapeliHbii OTCek ¢ 3aHei CTOpOHbI TepmocTata. Berasbte 2
wenoyHble 6atapev B 5aTaé)eﬁHbll71 orcex. Moxanyiicta, ybeautecs B
npaBunbHoI nonspHocTy batapeii. Mocne cﬁogxm HarapeitHoro oTcexa
noBecbTe TEPMOCTAT Ha CTeHy. 3ameHuTe obe batapen 0fHOBPEMEHHO.

lMpenynpexaeH1e: ecnu NPOAYKT He UCTIONb3yeTCs B TEYEHUe ANUTENBHOTO
BpemeHi (Bonee 15 aHeit), u3snekute batapen. B npoteHoM cnyyae
rapaHTI Ha BO3HUKLLME HEeUCPaBHOCTM HE PacnpOCTPaHseTCs.
Mpenynpexaerne! BoibpacbiBaiite paspsikeHHble akkyMynaTopbl B Mycop,
cneupanbHo NpeaHasHaueHHbIM AN akkyMynsTopos.

PA3MELLEHVE PEC/BEPA

IMpu pa3MeLLieHrn pecuBepa BaxHO n3beraTb (HMNHECKOrO KOHTaKTa Mexay
Pec1BepoM W KOTOM W 3aLLMLLATL €r0 OT TaK1X MaTepuarnos, kak XuUAKoCTb,
Nbinb U T. A. Bbl MOXeTe pa3mMecTuTh CBOI pecusep B WKady koTna bes
(hM3M4ECKOrO KOHTaKTa C KOTNIOM, MW NPUKPENUTL PECUBEP K CTEHE.

HACTPOWKA PECMBEPA

+ CnepBa HeoBX0AMMO OTKIIOYUTL KOTEN 1 3NEKTPUHECKWIA TOK, K KOTOPOMY
NOAKNIOYEH BaLu KOTen (NpeaoXpaHuTent, NuTaHue, poseTka u T. A.).

+ [opKnioumMTe OAVH U3 COEAMHUTENbLHBIX Kabeneit KoTna K pecusepy, kak
10Ka3aHo Ha cXeme NOAKMIOYEHUS,

+ [pyroit KOHEL, COeAMHUTENBHOTO kabens KoTna NoACOeAMHUTE K BXOAY
KOMHATHOTO TepMOCTaTa KoTna, kak Noka3aHo B MHCTPYKLMM NO
3KCnnyaTauum kotna.

+ BxoaHot kabenb nuTaHus pecusepa A0MKeH ObiTb NOAKNIOYEH B NEPBYIO
o4epenb K pecvBepy, 3aTeM K NpefoxpaHuTenio Kotna.

+ [ocne 3aBepLUeHmst NOAKNIOYEHUN CHaYana BKIIOYMATE ANEKTPUYECKH TOK,
TONbLKO NOTOM BKMKOYUTE KOTEN.

+ ECnu Bbl XOTUTE OTKNIOYUTL PECHBEP, HAXXMUTE KHOMKY PYYHOTO ynpaBneHus
V1 yAepxXuBaiiTe ee B Te4eHe 2 CekyHa, Nocne Yero Ha pecusepe AoMKeH
3aropeTbCs OpaHKeBbli CBET. Y6eauBLUMCh, YTO BaLl KOTen paboTaer, cHoa
HaXMUTE Ty )Ke KHOMKY Ha 2 CeKyHAbI, 1 Bbl YBUATE, YTO OPaHXKEBbIN
MHAMKATOP NoracHer.

+ CHayana HeobXo/MMO HaCTPOUTL KOMHATHBII TEPMOCTAT, YTOBkI OH Mor
CMHXPOHWU3VPOBATLCS C PECUBEPOM.

CXEMA NOAKIKYEHNA PECUBEPA (puc. 5)
Mpenynpexaerne! PaboTbl N0 3NeKTPOMOHTAXY UMW HACTPOWKE KOTNA AOMKHbI
BbINOMHSATL TONBKO MIOAY, MMEIOLLME NPODECCHOHANBHYI KOMNETEHLVIO.

CUHXPOHM3ALIA KOMHATHOIO TEPMOCTATA U PECUBEPA

+ Cnepsa HeOBXOAMMO HaX1MaTb KHOMKY CUHXPOHU3ALWM Ha pecusepe B
TeYeHMe 2 CeKyH, Moka He 3aMuraeT 3eneHbIN MHAMKATOP.

+ Korpja Balu TepMOCTaT HaxoAUTCA B BbIKIIOHEHHOM COCTOSIHUM, KHOMKY
«Bkn. / Belkn.» crieayet HaxumaTb B Te4YeHue 3 cekyHA, Noka He NosBuTCs
MEHI0 KanubpoBKM HArpeea, Nocne Yero HaxMuTe eLLe paa KHonKy

«BKn. / Bbikr.» ¥ MeHi0 «Adr», KOTOPOE NORBUTCS B MEHIO CUHXPOHU3ALMM.

+ B MeHIo «Adr» npu HaxaTiM OHO U3 KHOMOK PerynupoBKi TemnepaTypbl
T%pMOCTaI OTNPaBMUT CUTHAN CUHXPOHW3ALIMM HA PECHBEP. .
+ 3eneHblit CBET Ha pecuBepe CTabMNU3NpyeTCs, 1 pecuBep U3AACT 3BYKOBOM
curhan.

+ Tenepb pecviBep 1 HeCnpoBOAHON KOMHATHBIN TEPMOCTAT CMHXPOHU3MPOBAHbI.

PEMYNIMPOBAHVE HATPEBA KOMHATHOIO TEPMOCTATA
[laTunkn Temnepatypbl, KOTOPbIE MCMONb3YIOTCS B KOMHATHBIX TEpMocTaTax,
04eHb YyBCTBUTEMbHLI. HKakne Apyrvie TepMOMETPbI B BaLLEM XUNoM
nomeé%enuu He 06napaaloT Takoi YyBCTBUTENBHOCTHIO. 03TOMY BaM MOXET
notpeboBaTbCs 0TKanMbpoBaTh KOMHATHBII TEPMOCTAT, ECAIU Bbl XOTUTE
NONY4MTb TaKylo e Temnepatypy ¢ APYriMU TEPMOMETPaMM B BaLLEM
KANOM NOMELLEHUN.
+ Koraa ycTpoicTeo HaxoguTcs B COCTORHMM «Bbikn.», Heobxoaumo
HaXuMmaTb KHOMKy «Bkn / Bbikn» B TeveHue 3 cekyHA.
* B MeHI0 kanubpoBky, NOsIBUBLLEMCS Yepe3 3 CeKyHAbI, Bbl MOXeTe
CTAHOBHT T1i00YI0 Temnepatypy, Haxas «KHOMKA perynupoBKmy.
TO 3Ha4eH1e MOXET HaxoaUTLCA B AnanasoHe ot «-8°C ao +8°Cy.
* Yro6b! BLIATY M3 MEHIO kannbpoBku, HaxmuTe kKHonky «Bkn / Bbikn» 2 pasa.
MpumeyaHve. PekomeHayemas kanubposka Temnepatypbi - «0,0°Co.

BITOKVPOBKA KITABULL

B KOMHaTHOM TepmocTaTe ecTb (hyHKLMS BROKUPOBKX KNaBuLL,
4T0Bb! M3bBeXaTh HeNpeAHaMEPEHHOTO NPUKOCHOBEHNS.

* Yrobbl pasbnokupoBaTh BNOKMpOBKY KNaBuLw TepMocTaTa,
crieayeT HaxvMaTb KHoNky «Pexumy» B TedeHne 3 cekyHa. Ecnm k
KHOMKe Ha TepMocTaTe He npukacatbes B TeveHne 10 cekyHg,
Bnok1poBka knasuLL ByaeT NOBTOPHO aKTUBMPOBaHa.

HACTPOWKW BPEMEHU

+ Noka BaLL TepMOCTaT BKIIOYEH, YAEPXKMUBANTE HAXATOM KHOMKY
«HacTpoiiku» B TeyeHue 3 cekyHa.

+ Ha nepBom nosieuBLUeMCs 3kpaHe YacTb «Yacy Byaet muratb. Bbl
MOXETE YCTaHOBUTL BPEMS C NOMOLLbIO KHOMOK «BBEpX» 1 «BHI3».
+ Mocne ycTaHOBKN BPEMEHV HEOOXOAVIMO OAMH pa3 HaxaTb KHOMKY
«Hactpoiikuy. Mpu ycTaHoBKE MUHYT ByAET MUraTb MUHYTHas YacTb.
Bbl MOXeTe yCTaHOBUTb MUHYTBI C NOMOLLBIO KHOMOK «BBepx» 1 «BHa».
* locrie yCTaHOBKN MUHYT HEOGXOAVIMO OAMH Pas HaxaTb KHOMKY
«HacTpoiiku», YToBbl YCTaHOBUTL AGHb HEAenu.

* [1HV KaXAO0il HEleN HAYMHAIOTCA C MOHEAENbHUKa, NO3TOMY, eCrn
Bbl BUAWTE 1 Ha 3KpaHe, 3TO 03HaYaeT, YTo BbiGpaH NOHeAENbHUK.
AHanoru4HsIM obpasom 2 Syner BTOPHUK, 3 - cpefia, 4 - yeTBepr,

5 - naTHUYa, 6 - cybboTa 1 7 - BocKpeceHbe.

+ [ocne 3aBepLUeHs HACTPOKM Bbl MOXETE BbIITH, HaXas 1
YAepXuBas B TeYeHre 3 cekyHA KHonky «HacTpoiikuy.



HACTPOVIKM PEXIMA

PEXUMbI
i ]
(PELYCTAHOBKN) [ EXEHE- | [ PydHOW
HEMbHBIA | | PEXUM
PEXMM

[ Pe)KV[MJ [ Pexum “’ Pe)KMM]
Komdopt | SkoHomusy | Otnyck

Y BalLero KOMHaTHOro TepMOCTaTa ecb 5 pasfuyHblx PEXMMOB. 3 13 HUX
(KoMchopTHbIiA, SKOHOMMYHBIN 1 OTNYCKHOM) - 3TO NMOATOTOBNEHHBIE U
NOCTOSHHBIE PEXVUMbI.pYrie pexuMbl - 3TO PYYHOR PEXIM U PEXUM
HeAenbHOro NPorpaMMUPoBaHKs. B NOArOTOBNEHHbIX PeXUMaXx rpaaychl
TemnepaTypbl 3aBUCAT OT BbIGOpa NONb30BaTENA.KOTOPbIN Obin

YCTaHOBNEH B Havane. Py4Hoit pexim No3sonseT ynpasnsaTb TEpMOCTATOM
C TeMnepaTypoit, KoTopas 3aaeTcs nonb3oBaTenem Hanpsmyio. Pexum
HE[eNbHOI NMPOrpamMMbl MO3BOMNSET NOAAEPKUBATL paboTy TepMocTaTa

B COOTBETCTBIM C HeAeMNbHOM NPOrpaMMON, YCTaHOBNEHHOI NONb3oBaTeneM.
+ TemnepaTypHblii PeXVM NOAFOTOBEHHbIX PEXVMOB MOXHO U3MEHUTL B
MeHI0 «HacTpoiikiy.

* YroBbl nepeittn B MeHIo «HacTpolikiy, HEOBXOAMMO HaxaTb KHOMKY
«HacTpoiiku» 1 yaepxveath ee B TeqeHne 3 cekyHa. HacTpoiiku Aatbl n
BPEMEHY NOSIBATCA Ha NepBoOM 3kpaHe, 4YTobbl NPONYCTUTL €ro, HaAXMUTE
KHonky «HacTpoitku» 3 pa3a. MossuUTCA ypoBeHb Temnepatypbl B
KOM(OPTHOM pexuMe, 1 Temnepatypy Ana Komrgopmoro pexuma MOXHO
OTperynmMpoBaTh, Haxumas kHOMKu «Beepx» n «BHu3y.

+ locne 3aBepLUEHA HACTPOVKK, HaxaB KHOMKY «HacTpOiKiny, MOXHO
YCTaHOBUTb APYI1e PEXUMBI (SKOHOMUYHBIN 1 OTMYCKHOM).

+ MoBTOPHOE HaxXaTie KHoMKK «HacTpoiikuy B TeYeHne 3 cekyHA 3akpoeT
aKpaH «HacTpoiikuy.

+ Temnepatypy B py4HOM PeXvMe MOXHO YCTaHOBHUTb, HXKUMAs KHOMKV
«BBepx» v «BHW3» Ha rNaBHOM 3KpaHe.

* Mpu HaxaTum KHonok «Beepx» unu «BHIU3» TepMocTaT NepexoauT B py4HoM
pexum.

+ [Ins nepexo/a k HaCTPOKaM pexima Bbl MOXETE HaxaTb KHOMKY «Pexumy.

PEXWM NPOrPAMMUPOBAHNA

Bbl MOXETE HAaCTPOUTL HeAeMNbHbIE PEXUMbI paboTbl KOMHATHOTO TepMocTaTa
0TAENbHO ANA KAXA0r0 Yaca B ieHb bnaroaaps exeHenensHon nporpamme.
Pexum HeaenbHoN nporpammbl BKMKOYAET 2 akTUBHBIX pexuma. 310
«KoMdpopTHbIN PEXUM» 1 «IKOHOMHBIA PEXMY.

* UT06b! YCTAHOBMTL HEAErbHYI0 NPOrpamMy, HEOBXOAUMO HaxaTb KHOMKY
«HacTpoiiku» 1 yaepxuBsaTh ee B TedeHue 3 cekyHa. Ha skpaHe nosisstcs
3HauKV AHS, KOTOPbIE HYXHO 3anpOrpaMMMPOBaTb, Yachl, AHEBHOM U aKTUBHbIA
pexumbl. Yac, KoTopblid ByaeT 3anporpamMmuposaH, GyaeT Murarb.

+ Haxas KHOMKy «HacTpoMKki», MOXHO U3MEHUTL BbIOPaHHbIN

PeXUM AR 3TOr0 KOHKPETHOrO Yaca.

+ KHonku «BBepx» u «BHIM3» NO3BONAT BaM U3MEHWUTb BblOpaHHbI BPEMEHHOM
MHTEpBaN U1 A0 aKTUBHOTO €r0 MOXHO 3anporpaMMMpOBaTb A0 aKTUBHOTO.

* Mp1 HaCTPOViKe HeAENbHOM NPOrpaMMbl ANA U3MEHeHUA AaTbl

CneflyeT HaxaTb KHOMKy «HacTpomkuy.

+ Korpa HepenbHas nporpamma BelbpaHa Ha 3kpaHe Unu npi ycTaHoBke
HeenbHOW NPOrpamMMbl, ECIN Yackl Ha 9KPaHEe MUraloT, 3T0 03Ha4aeT, 4To
BblOpaHHbIe Yachl yCTaHOBNEHbI B pexume «KomdopT». Ecnn yackl He muraior,
TO BbIBpaH PeXmM « IKOHOMUYHBINY. Muratowwui yac 03Ha4aeT akTMBHOE
Tekyliee Bpems.

+ ocne cocTaBneHns pacnucaHus exeHeaenbHoM NporpamMMbl Ans ee
perycTpaumn HeobxoauMo HaxaTb KHOMKY «HacTpoiku» B Te4eHue 3 cexyHa,

BAXHAS MHOOPMALINS AN MPABNNBHON

YTUNM3AUNA N3OENNA

Mo OKoH4aHMM cpoKa cryx6bl NPOAYKT Henbas
mmmmn YTWNM3MPOBATH BMECTE C BbITOBLIMI OTXOAaMM. Ero
HEoBX0AMMO CAaTb B CreLmanbHbIe LLEHTPb! ANt hepeHLMpoBaHHOMo
cBopa Mycopa, Co3fiaHHbIe MECTHBIMM BIaCTAMI UM Annepam,
NpeaocTaBnsiowLMM 3Ty yenyry. OTaensHas yTunuaaums
anekTpoobopyaoBaHMs NO3BONAET 3BEXaTb BO3MOXKHBIX HEraTUBHBIX
MOCNeACTBUN [Ns OKPYXKaIoLLei CPesibl U 30POBLA B pesynbTare
HeHaznexallev yTUnu3aLmi 1 No3BONseT pereHepuposaTh
COCTaBNAIoOLME MaTepuantbl Ans NoNy4eHUs 3HauuTeNbHOM
9KOHOMMY 3HEPTAM W PECYPCOB. B KayecTse HanoM1HaHus o
HeoBX0AMMOCTY YTUNM3MPOBATL ANEKTPONPUBOPLI OTAEMBHO,
NPOAYKT NOMEYEH NEPEYEPKHYTHIM MYCOPHBIM HAKOM Ha KOnecuKax.

YTUNN3AUMA AKKYMYNIATOPOB (npyu Hanu4um)

[MoxanyicTa, yBaxaiite okpyxatoLyto cpeay. He BbibpacsiBaiite
6ar?aew BMecTe ¢ 6bIToBbIM MycopoM. Micnonb3oBaHHble 6atapev
HeobX0AMMO AOCTaBUTL B COOTBETCTBYHOLLME LIEHTPbI cbopa.
HanomuHaem, 4To B MycopHble Bepa Ans UCNONb30BaHHBIX
aKKyMyrIATOPOB MOXHO BbiBpachiBaTh TOMbKO OTpaboTaHHbIe
aKkyMynaTopbl. ECnin akkymynsTop paspsikeH He NOMHOCTbIO,
HeobX0AMMO NPUHATL MePbI MO NPeA0TBPALLIEHNIO KOPOTKOrO
3aMblkaHus. 3HaK nepeyepKHyTOro MycopHoro baka Ha konecukax
noavepk1BaeT HeobX0AMMOCTb OTAEMBHO YTUNU3MPOBaTL

aKkym HHTOB;:I.

YTUNN3ALMA U3LENMA NPOU3BOANTCA B COOTBETCTBIAM
C JEVCTBYIOLM 3AKOHOATENIGCTBOM

ENGLISH

Silver CR/RF is a wireless room thermostat equipped with a radio receiver.
The user can adjust the room thermostat with the requirement temperature
and get more comfortable and economic heating. It's ideal when the contact
cables are not present in the environment in which one wants to detect the
temperature. Thanks to the radio receiver already coupled to the (programma-
ble) thermostat during production, more Silver CR/RF can be used in the same
environment without interferences.

Daily and Weekly Program (7x24)

Different Mode Options (Comfort, Economy, Holiday)

Sensitive temperature measuring

Heating calibration

ON/OFF Control

Wireless Connection

TECHNICAL DATA

Room Thermostat

Dimensions: 85 mm [ 119.5 mm / 24 mm
Operating Current: 3 Vde (2 x AAA alkaline battery)
Temperature Measurement Accuracy: 0,1°C
Operating Sensitivity: 0,3°C

Operating Temperature Range: 5°+30°C

Battery Life: 1 Year (2 x AAA)

Operating Temperature: -10°+50°C

Storage Temperature: -20°+60°C

Receiver

Dimensions: 90 mm /90 mm /25 mm

Operation Current: 220 Vac

Relay NO Switching Current: 7A (240 Vac - Resistive load) 10A (120 Vac) 10A
(120 Vac - Resistive load)

Storage Temperature: ~20°+60°C

DECLARATION OF CONFORMITY

Compatible Directives: Radio and Telecommunications Terminal Equipment
Regulation 2014/53/EU (R&TTE/RED EN 301 489-1 V2.1.1:2017, EN 300
220-1V3.1.1:2017, EN 301 489-3 V2.1.1:2017, EN 300 220-2 V3.1.1:2017,
EN 62479: 2010) Electromagnetic Compatibility Regulation 2014/30/EU
(EMC EN 61000-6-3: 2007 + A1:2011, EN 61000-6-1: 2007) Low Voltage
Directive 2014/35/EU (LVD EN 60730-2-9:2010, EN 60730-1:2011)

BUTTONS FUNCTIONS AND EQUIPMENTS (fig. 1)

1 = Weekly program button

2 = Temperature adjustment (to increase)

3 = Settings button

4 = Temperature adjustment (to decrease)

5 = Mode Button

6 = On / Off button

7 = Wall hanger

8 = Alkaline Battery

9 = Threaded inserts and screws

10 = Receiver

11 = Manual Usage Button (Deactivates receiver and allows you to use boiler
manually)

12 = Sync Button (Syncs modem and room thermostat)
13 = Receiver Led Light

14 = Receiver Power Cable

15 = Holder

SCREEN INDICATORS (fig.2)
1 = Set temperature

2 = Program mode

3 = Comfort mode

4 = Economy mode

5 = Holiday mode

6 = Manuel mode

7 = Day indicator

8 = Hour indicator

9 = Battery indicator
10 = Boiler operates

11 = Screen lock

12 = Room temperature
13 = Hours of day

RECEIVER LED LIGHT COLOR EXPLANATIONS

Green = Receiver synced with thermostat and Works properly

Green Flashing = Pressed to receiver sync button and waiting for thermostat
sync signal

Red = Receiver has energy but no thermostat synced

Red Flashing = Boiler shut down because no signal fromthermostat more than
22 minute

Orange = On Manual Mode

ROOM THERMOSTAT PLACEMENT (fig. 3)

Room thermostat needs to placed in the room which is used most frequently.
For instance; living room or lounge. Placing the room thermostat in a spot
that have air circulation like entrance of a room or side of window should be
avoided. Also anywhere close to heating units such as radiator, stove and spots

which get direct sun light would not be suitable place. Room thermostat needs
to be located above the floor between 50 cm - 150 cm height. Few trials may
be made to find the most convenient spot.

BATTERY PLACEMENT (fig.4)

Remove your room thermostat from Wall hanger. Then remove the battery
housing from the back side of thermostat. Put 2 alkaline batteries in to bat-
tery housing. Please be sure about the directions of batteries. Hang your ther-
mostat on the Wall hanger after assemble battery housing back. Change the
both batteries together.

Warning: When the product is not used for a long time (more than 15 days),
remove the batteries. Otherwise, malfunctions that will occur are out of war-
ranty.

Warning! Please throw away dead batteries to trashes which specially made
for batteries.

RECEIVER PLACEMENT

The important things to note for receiver placement is that avoiding physical
contact between receiver and boiler, and protecting it against materials such
as liquid, dust etc. You can place your receiver in boiler's cabinet without
physical contact with boiler or you may mount receiver to wall.

RECEIVER SETUP

® First, boiler and electrical current which you boiler is connected (fuse, pow-
er, outlet etc.)needs to be shut down.

* Connect one of the boiler connection cable to receiver as shown in the

Connection Scheme.

Connect other end of the boiler connection cable to boiler's room thermo-

stat input as shown in the boiler's user manual.

Input Receiver power cable must be connected first to receiver than to a

boiler's connection fuse.

After completing connections, turn on electrical current first, only after

then turn on your boiler.

If you want to deactivate your receiver, press manual button for 2 seconds

then you should see orange light on the receiver. After being sure that your

boiler is working, press same button for 2 seconds again and you will see

that orange light will be disappeared.

* Room thermostat needs to be set up first to be able to sync with the
receiver.

RECEIVER WIRING DIAGRAM (fig.5)
Warning! Only people who have got Professional Competence should make
operations of electric wiring or boiler setup.

SYNC ROOM THERMOSTAT AND RECEIVER

* First of all sync button on receiver needs to be pressed down for 2 seconds
until green light blinks.

When your thermostat is in Off status "On/Off' button should be pressed
for 3 seconds until heating calibration menu displays, when you see cali-
bration menu press one more time to "On/Off" button and "Adr" menu
which is a synchronization menu will show up.

In "Adr" menu when either one of the temperature adjustment button
pressed, thermostat will send synchronization signal to receiver.

Green light on the receiver will be stabilized and receiver would make no-
tification sound.

* Now receiver and wireless room thermostat is matched and syncronized.

ROOM THERMOSTAT HEATING CALIBRATION

Temperature sensors which are used in room thermostats, are highly sensitive.

No other thermometers in your living area have that much sensitivity. So you

may need to calibrate your room thermostat if you would like to get the same

temperature degrees with other thermometers in your living space.

® When the device has "Off " status "On/"Off" button needs to be pressed
for 3 seconds.

* From the calibration menu which appeared after 3 seconds, you may set to
any temperature degree by pressing "Adjustment Buttons". This value can
be arranged between "-8°C and +8°C"

* To exit calibration menu please press "On/Off" button 2 times.

Note: Recommended temperature calibration is “0.0°C".

KEY LOCK

In room thermostat there is a key lock function to avoid any unintended

contact.

® |n order to unlock the thermostat's key lock " Mode" button should be
pressed for 3 seconds. If buttons on thermostat are not touched for 10
seconds, key lock will be reactivated.

DAY AND HOUR SETTINGS

* While your thermostat is On, keep pressing “Settings" button for 3 seconds.
® At the first screen that appears “Hour" part will be blinking. You may set
the time with “Up" and “Down" buttons.

After set the time, "Settings” button needs to be pressed once. For minute
setting, minute part will be blinking. You may set the minute with “Up"
and “Down" buttons.

After set the minute, “Settings” button needs to be pressed once to set
the day of week.

Days of every week begins with Monday so if you see 1 on the screen
it means Monday is chosen. Likewise 2 would be Tuesday, 3-Wednesday,
4-Thursday, 5-Friday, 6-Saturday and 7-Sunday.

* When setting is done you may exit by pressing for 3 seconds to “Set-
tings" button.

MODE SETTTINGS
MODES |
L
! i !

[ READY MODES | | WEEKLY | [ MANUAL MODE|
71 | PROGRAM | —
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Mode Mode Mode

Your room thermostat has got 5 different modes. 3 of them (Comfort,
Economy and Holiday Mode) are prepared and constant modes. Other
modes are manual mode and weekly program mode. In prepared mo-
des, temperature degrees are based on user's choices which has been
set in the beginning. Manual mode provides to operate the thermostat
with temperature which user's required and set directly. Weekly program
mode provides to keep operate the thermostat with weekly program
which user's set.

* Temperature degrees of prepared modes can be changed on “Settings”
menu.

In order to go to “Settings” menu, “Settings” button needs to be
pressed for 3 seconds. Date and time settings would appear in first
screen, to skip it “Settings” button should be pressed for 3 times.
Comfort Mode's temperature degree would appear and temperature
for Comfort Mode can be adjusted by pressing “Up" and “Down" but-
tons.

When setting is done, by pressing “Settings” button other modes
(Economy and Holiday Mode) can be set.

Pressing “Settings" button for 3 seconds again would close “Settings"
sereen.

Manual mode temperature can be set by pressing “Up" and “Down"
buttons while on home screen.

When “Up" or “Down" buttons are pressed thermostat will be set on
Manual Mode.

In order to change to Mode settings you may press “Mode" button.

WEEKLY PROGRAM

You can adjust the weekly operating modes of your room thermostat
separately for each hours per day under favour of weekly program. We-
ekly program mode includes 2 active modes. They are “Comfort Mode"
and “Economy Mode"

* In order to arrange the weekly program “Program Mode" button needs
to be pressed for 3 seconds. On the screen there will be icons for the
day which wants to be programmed, hours of the day and active
mode. The hour which will be programmed will be blinking.

By pressing “Mode" button, chosen mode for that specific hour may
be changed.

"Up" and “down" button would allow you to change the chosen time
frame and up to the active it can be programmed.

While setting the weekly program to change the date “Settings” but-
ton should be pressed.

When weekly program is chosen on screen or while setting weekly
program, if the hours on the screen is blinking, it means that the
chosen hours set on “Comfort” mode. If the hour is not blinking then
chosen mode is "Economy”mode. As for blinking hour means active
current time.

After scheduling the weekly program to register it “Program Mode"
button needs to be pressed for 3 seconds.

IMPORTANT INFORMATION FOR CORRECT

DISPOSAL OF THE PRODUCT

At the end of its working life, the product must not be disposed

of as urban waste. It must be taken to a special differentiated

waste collection centres set up by local authorities or to dealers
providing this service. Disposing of an electric or electronic appliance
separately avoids possible negative consequences for the environment
and health deriving from inappropriate disposal and enables the con-
stituent materials to be recovered to obtain significant savings in energy
and resources. As a reminder of the need to dispose of electric and
electronic appliances separately, the product is marked with a crossed-
out wheeled dustbin.
DISPOSAL OF BATTERIES (when present)
Please respect the environment. Do not throw batteries into household
waste. Used batteries must be delivered to the appropriate collection
centres. We would like to remind you that only spent batteries can be
thrown into the used battery collection bins. If the battery is not com-
pletely spent, it is necessary to take measures to prevent a short circuit.
The crossed-out wheeled dustbin mark underlines the obligation to dis-
pose of batteries separately.
DISPOSE OF THE PRODUCT IN COMPLIANCE WITH
CURRENT LEGISLATION



